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九 龍 長 沙 灣 道 三 ○ 三 號 

長 沙 灣 政 府 合 署 五 樓 
 

AGRICULTURE, FISHERIES AND 
CONSERVATION DEPARTMENT 

Cheung Sha Wan Government Offices 
 5th floor, 303 Cheung Sha Wan Road, 

Kowloon, Hong Kong 

個人資料收集聲明 Personal Information Collection Statement 
I. 狗隻畜養人聲明  

Statement from keeper of the dog 

1. 本人 (             )自願在本表格提供個人資料，供漁農自然護理署(漁護署)簽發狗隻牌照 ( 微型晶片號碼： 

AVID *    *    *   )及通知本人為狗隻續牌之用。本人亦明白如本人沒有在狗隻牌照過期前為狗隻續牌，本人可

能會被檢控。 

All personal data herein are provided by me (                 ) on voluntary basis for the purpose of issuing a dog licence 

(microchip number AVID *   *   *   ) and notifying me of renewal of dog licence by the Agriculture, Fisheries and 

Conservation Department (AFCD). If the dog licence is not renewed before expiry, I may be liable to prosecution. 

2. 本人在此聲明，就本人所知及相信，有關資料包括本人的地址及聯絡電話等，正確無誤。本人明白若我作出虛假聲

明，本人可能會被檢控。 

I declare that the information including my address and contact phone number etc. provided herein are, to the best of my 

knowledge and belief, true, complete and correct.  I understand that I may be liable to prosecution if I willfully make a false 

declaration. 

3. 本人的地址涉及香港房屋委員會公屋，並 同意/不同意* 漁護署根據本人申報最新地址，將本人的個人資料及全部

已登記狗隻資料轉交房屋署用作資料對比，並明白以上意願不會影響本人的狗隻牌照申請。 

My address involves public housing estates under the Hong Kong Housing Authority, and I agree / do not agree* to transfer 

my personal data and data of all my registered dogs to Housing Department by AFCD for data matching according to my 

latest address declared to AFCD and understood that my above preference will not affect my application of dog licence. 

4. 本人已知悉可以透過漁護署網頁，並使用「智方便」應用程式作身分認證，檢視本人的「電子狗隻牌照」。 

I am aware that I can access my " Electronic Dog Licence " through the AFCD webpage with identity authentication by 

the "iAM Smart" application. 
※Please delete as appropriate 請刪去不適用者 

               

 畜養人簽署         日期 

 Signature of keeper: _________________________   Date: ____________________________ 

                 

II. 漁農自然護理署聲明 

 Statement from the Agriculture, Fisheries and Conservation Department 

1. 本署可能將部分資料轉交獲法例授權可取用的其他人士。 

This Department may provide those parties authorised by law to access to it with some of the information. 

2. 除《個人資料(私隱)條例》所訂明的豁免外，你有權查閱和更正你的個人資料。 

Subject to exemptions under the Personal Data (Privacy) Ordinance, you have a right of access and correction with respect 

to personal data. 

3. 如欲查閱和更正你的個人資料，應以書面提出，寄往九龍長沙灣道 303 號長沙灣政府合署 5 樓漁農自然護理署  動

物管理(行動)科 

Request for personal data access and correction should be made in writing addressed to Animal Management (Operations) 

Division, Agriculture, Fisheries and Conservation Department, 5/F, Cheung Sha Wan Government Offices, 303 Cheung Sha 

Wan Road, Kowloon. 

 

Note: 1. This form must be fully completed. 2. Please print/ write clearly all the particulars 


